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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-5 способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и

иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного

взаимодействия  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 - понимать и уметь употребить в речи знакомые фразы и выражения, необходимые для выполнения

конкретных задач; уметь представиться/ представить других, задавать/ отвечать на вопросы о месте

жительства, знакомых, имуществе; участвовать в несложном разговоре, если собеседник говорит медленно и

отчетливо и готов оказать помощь в ситуациях повседневного общения, когда говорят о нем, его семье и

ближайшем окружении;  

- понимать знакомые имена, слова, а также очень простые предложения в объявлениях, на плакатах или

каталогах; принимать участие в диалоге, если собеседник повторяет по его просьбе в замедленном темпе свое

высказывание или перефразирует его, а также помогает сформулировать то, что обучающийся пытается

сказать; уметь задавать простые вопросы и отвечать на них в рамках известных или интересующих его тем;  

- уметь, используя простые фразы и предложения, рассказать о месте, где живет, и людях, которых он знает;  

- уметь писать простые открытки (например, поздравление с праздником), заполнять формуляры, вносить

свою фамилию, национальность, адрес в регистрационный листок в гостинице.  

  

 Должен уметь: 

 - понимать основные идеи четких сообщений, сделанных на литературном языке на разные темы, типично

возникающие на работе, учебе, досуге и т.д. Уметь общаться в большинстве ситуаций, которые могут

возникнуть во время пребывания в стране изучаемого языка; составить связное сообщение на известные или

особо интересующие его темы; описать впечатления, события, надежды, стремления, изложить и обосновать

свое мнение и планы на будущее;  

- понимать основные положения четко произнесенных высказываний в пределах литературной нормы на

известные темы, с которыми обучающемуся приходится иметь дело на работе, в школе, на отдыхе и т.д. Он

понимает, о чем идет речь в большинстве радио- и телепрограмм о текущих событиях, а также передач,

связанных с личными или профессиональными интересами (речь говорящих должна быть при этом четкой и

относительно медленной);  

- понимать тексты, построенные на частотном языковом материале повседневного и профессионального

общения; описания событий, чувств, намерений в письмах личного характера;  

- уметь общаться в большинстве ситуаций, возникающих во время пребывания в стране изучаемого языка.

Обучающийся способен без предварительной подготовки участвовать в диалогах на знакомую или

интересующую его тему (например, "семья", "хобби", "работа", "путешествие", "текущие события");  

- уметь строить простые связные высказывания о своих личных впечатлениях, событиях, рассказывать о своих

мечтах, надеждах и желаниях. Он может кратко обосновать и объяснить свои взгляды и намерения;

рассказать историю или изложить сюжет книги или фильма и выразить к этому свое отношение;  

- уметь писать простые связные тексты на знакомые или интересующие меня темы. Я умею писать письма

личного характера, сообщая в них о своих личных переживаниях и впечатлениях  

  

  

В2  
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- понимать общее содержание сложных текстов на абстрактные и конкретные темы, в том числе

узкоспециальные тексты.  

- уметь говорить быстро и спонтанно, чтобы постоянно общаться с носителями языка без особых затруднений

для любой из сторон; делать четкие, подробные сообщения на различные темы и изложить свой взгляд на

основную проблему, показать преимущество и недостатки разных мнений;  

- понимать развернутые доклады и лекции и содержащуюся в них даже сложную аргументацию, если тематика

этих выступлений достаточно знакома. Обучающийся понимает почти все новости и репортажи о текущих

событиях; содержание большинства фильмов, если их герои говорят на литературном языке;  

- понимать статьи и сообщения по современной проблематике, авторы которых занимают особую позицию или

высказывают особую точку зрения;  

- уметь без подготовки довольно свободно участвовать в диалогах с носителями изучаемого языка; принимать

активное участие в дискуссии по знакомой проблеме, обосновывать и отстаивать свою точку зрения;  

-уметь понятно и обстоятельно высказываться по широкому кругу вопросов; объяснить свою точку зрения по

актуальной проблеме, высказывая все аргументы "за" и "против";  

- уметь писать понятные подробные сообщения по широкому кругу вопросов;  

- владеть техникой написания эссе или докладов, освещая вопросы или аргументируя точку зрения "за" или

"против"; писем, выделяя те события и впечатления, которые являются для обучающегося особо важными.  

  

 Должен владеть: 

 - владеть идиоматически ограниченной речью, а также освоить стиль нейтрального научного изложения;  

- владеть навыками разговорно-бытовой речи (нормативным произношением и ритмом речи) и применять их

для повседневного общения;  

- понимать устную (монологическую и диалогическую) речь на бытовые и специальные темы; - активно владеть

наиболее употребительной (базовой) грамматикой и основными грамматическими явлениями, характерными

для профессиональной речи;  

- знать базовую лексику общего языка, лексику, представляющую нейтральный научный стиль, а также

основную терминологию своей широкой и узкой специальности;  

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 - уметь без подготовки довольно свободно участвовать в диалогах с носителями изучаемого языка; принимать

активное участие в дискуссии по знакомой проблеме, обосновывать и отстаивать свою точку зрения;  

-уметь понятно и обстоятельно высказываться по широкому кругу вопросов; объяснить свою точку зрения по

актуальной проблеме, высказывая все аргументы "за" и "против";  

- уметь писать понятные подробные сообщения по широкому кругу вопросов;  

- владеть техникой написания эссе или докладов, освещая вопросы или аргументируя точку зрения "за" или

"против"; писем, выделяя те события и впечатления, которые являются для обучающегося особо важными.  

  

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.Б.1 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 58.03.01 "Востоковедение и африканистика (не предусмотрено)" и относится к

базовой (общепрофессиональной) части.

Осваивается на 1, 2 курсах в 1, 2, 3, 4 семестрах.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 16 зачетных(ые) единиц(ы) на 576 часа(ов).

Контактная работа - 432 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 432 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 72 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 72 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 1 семестре; экзамен во 2 семестре; зачет в 3 семестре;

экзамен в 4 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)
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N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. 1. Present forms (Present

Simple, Present Continuous, Present

Perfect Simple, Present Perfect

Continuous).

1 0 12 0 2

2.

Тема 2. Past forms (Past Simple,

Past Continuous, Past Perfect

Simple, Past Perfect Continuous).

1 0 12 0 2

3. Тема 3. Past to present tenses 1 0 12 0 2

4.

Тема 4. Future forms (Future Simple,

Future Continuous, Future Perfect

Simple, Future Perfect Continuous).

1 0 12 0 2

5.

Тема 5. Passives, causatives and get

passives, causatives and get

1 0 12 0 1

6. Тема 6. reorted speech 1 0 12 0 1

7.

Тема 7. "Death on the Nile" chapters

1-4

1 0 9 0 2

8.

Тема 8. "Death on the Nile" chapters

5-8

1 0 9 0 2

9.

Тема 9. "Death on the Nile" chapters

13-15

1 0 9 0 2

9.

Тема 9. "Death on the Nile" chapters

9-12

1 0 9 0 2

10. Тема 10. Conditionals. 2 0 10 0 4

11.

Тема 11. The subjunctive and unreal

uses of the past forms

2 0 10 0 7

12. Тема 12. ing forms and infinitives 2 0 10 0 3

13.

Тема 13. Participle and infinitives

phrases

2 0 10 0 5

14. Тема 14. Modal verbs 1 2 0 10 0 2

15. Тема 15. Modal verbs 2 2 0 10 0 1

16. Тема 16. Modal verbs 3 2 0 12 0 2

17.

Тема 17. "Death on the Nile"

chapters 16-18

2 0 9 0 2

18.

Тема 18. "Death on the Nile"

chapters 19-24

2 0 9 0 2

19.

Тема 19. "Death on the Nile"

chapters 25-27

2 0 9 0 4

20.

Тема 20. "Death on the Nile"

chapters 28-31

2 0 9 0 4

21. Тема 21. Confusing verbs 3 0 10 0 1

22. Тема 22. Adjectives 3 0 10 0 1

23. Тема 23. Comparison 3 0 8 0 1

24.

Тема 24. Gradable and ungradable

adjectives

3 0 8 0 1

25. Тема 25. Adverbs 3 0 16 0 1

26. Тема 26. Nouns and noun phrases 3 0 16 0 1

27. Тема 27. Rebecca chapters 1-4 3 0 4 0 1

28. Тема 28. Rebecca chapters 5-6 3 0 4 0 1

29. Тема 29. Rebecca chapters 7-10 3 0 4 0 1

30. Тема 30. Rebecca chapters 11-14 3 0 4 0 1

31. Тема 31. Rebecca chapters 15 - 17 3 0 6 0 1

32. Тема 32. Rebecca chapters 18 - 20 3 0 6 0 2

33. Тема 33. Rebecca chapters 21 - 23 3 0 6 0 2
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N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

34. Тема 34. Rebecca chapters 24 - 27 3 0 6 0 3

35.

Тема 35. Possessives and compound

nouns

4 0 12 0 0

36. Тема 36. Pronouns 4 0 10 0 0

37. Тема 37. Determiners 4 0 10 0 0

38. Тема 38. Relative clauses 4 0 10 0 0

39. Тема 39. Aspects of cohesion 4 0 10 0 0

40. Тема 40. Features of discourse 4 0 8 0 0

41. Тема 41. Theatre chapters 1 - 4 4 0 8 0 0

42. Тема 42. Theatre chapters 5 - 7 4 0 4 0 0

43. Тема 43. Theatre chapters 8 - 10 4 0 4 0 0

44. Тема 44. Theatre chapters 11 - 13 4 0 4 0 0

45. Тема 45. Theatre chapters 14 - 15 4 0 4 0 0

46. Тема 46. Theatre chapters 16 - 19 4 0 6 0 0

47. Тема 47. Theatre chapters 20 - 22 4 0 4 0 0

48. Тема 48. Theatre chapters 23 - 24 4 0 4 0 0

49. Тема 49. Theatre chapters 25 - 27 4 0 4 0 0

50. Тема 50. Theatre chapters 28 - 29 4 0 6 0 0

  Итого   0 432 0 72

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. 1. Present forms (Present Simple, Present Continuous, Present Perfect Simple, Present Perfect

Continuous). 

Present Simple, Present Continuous, Present Perfect, Present Perfect Continuous, Verbs rarely used in the Continuous.

The peculiarities and functioning of the Present Tenses in the English language. Comparative usage of Present Perfect

and Present Perfect continuous. Future actions organized by Present Simple and Present Continuous.

Тема 2. Past forms (Past Simple, Past Continuous, Past Perfect Simple, Past Perfect Continuous). 

Peculiarities and structure of Past Tensess: Past Simple, Past Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous.

Forms denoting past activity: used to/would.

Comparative forms of the tenses: Present Perfect - Past Simple, Present Perfect Simple - Present Perfect Continuous.

Past tenses functioning in the English language.

Тема 3. Past to present tenses 

Past to present tenses: the formation and functioning in the English language.

Present Perfect Simple, Present Perfect and Past Simple, Present Perfect Continious, Present and Past tenses review.

The cases of using Past and Pat to Present Tenses. Connections between the Past and Present events.

Тема 4. Future forms (Future Simple, Future Continuous, Future Perfect Simple, Future Perfect Continuous). 

Future Simple, Future Continuous, Future Perfect, Future Perfect Continuous, talking about the future: prediction,

decisions and intentions, arrangements and other future meanings.

Verbs with future meanings

Future in the Past

Future Tenses Exercise

The cases of using future forms of the Tense System. Prediction, Decisions and intentions, arrangements, other future

meanings and expressions with future meanings.

Тема 5. Passives, causatives and get passives, causatives and get 

Diagnostic tests, Passive forms and their functioning within the English grammar, Passive -ing forms and infinitives,

Causatives, have/get + object + Past Participle, Uses of the passive. Special constructions used for organisng pasive

relation to the activity. Правила, упражнения, итоговый тест по теме.

Тема 6. reorted speech 
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Diagnostic tests, Direct and indirect speech organizing in English, indirect statements, indirect questions, indirect

commands and requests, Reporting verb forms and their patterns. The rules of forming indirect statements in the English

language. Punctuation within the reported speech. Правила, упражнения, итоговый тест по теме.

Тема 7. "Death on the Nile" chapters 1-4 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 8. "Death on the Nile" chapters 5-8 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 9. "Death on the Nile" chapters 13-15 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 9. "Death on the Nile" chapters 9-12 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 10. Conditionals. 

Diagnostic tests, General points on conditionals sentence structures and patterns, Zero conditional - matters of forming

and usage, First conditional - matters of forming and usage, Second conditional -matters of forming and usage, Third

conditional, Mixed conditionals, Alternatives to if. Правила, упражнения, итоговый тест по теме.

Тема 11. The subjunctive and unreal uses of the past forms 

Diagnostic tests, The subjunctive and unreal uses of past forms, The subjunctive form and use, informal alternatives;

fixed expressions. The unreal past - imaginary past, present and future; was or were; what if; etc. wish/if only + past

simple; + past perfect; + would/could. Правила, упражнения, итоговый тест по теме.

Тема 12. ing forms and infinitives 

Diagnostic tests, -ing forms, infinitives - forms and uses, verbs followed by -ing forms and infinitives, differences in

meaning. The peculiarities of using infinitives and participles in the English language. The most problematic matters of

using the verb forms within a sentence. Passive and active infinitives and participles.

Тема 13. Participle and infinitives phrases 

Participle phrases - forms and use, types of participle phrases, infinitive phrases - form and use, types of infinitive

phrases, uses in discourse. The peculiarities of forming the active and passive forms of infinitives and participles in the

English language. Modal constructions with the verb forms.

Тема 14. Modal verbs 1 

Modal verbs (1): can, could, may, might, be able to.

The forms and cases of using in the English language.

Ability.
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Possibility, deduction and speculation within a sentence.

Arrangements, suggestions, offers, etc.

Asking for and giving/refusing permission.

Special modal constructions denoting deduction.

Тема 15. Modal verbs 2 

Modal verbs (2): must, should, ought to, have to, need to position and functioning in an English sentence.

Obligation and necessity: cases of usage and functioning.

Prohibition and criticism: cases of usage.

Absence of obligation or necessity: cases of usage.

Recommendation and advice: cases of usage.

Logical deduction and probability: cases of usage.

Тема 16. Modal verbs 3 

Modal verbs (3): will, would, shall functioning and usage in the English language.

Prediction and certainty: cases of usage.

Characteristics, habits and routines:cases of usage.

Willingness and refusal: cases of usage.

Other uses of will/shall/would offers; promises; suggestions; requests: cases of usage.

Hypothetical would it would be nice:cases of usage.

Тема 17. "Death on the Nile" chapters 16-18 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 18. "Death on the Nile" chapters 19-24 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 19. "Death on the Nile" chapters 25-27 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 20. "Death on the Nile" chapters 28-31 

11. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 21. Confusing verbs 

A Lot vs. Allot

A lot (noun phrase) -many

A lot of people came to the party.

*"A lot" is always two separate words. "Alot" is not a real word.

Allot (verb) - to distribute, give or assign
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Fifteen minutes were allotted to each of the speakers at the conference.

Allusion vs. Illusion

Allusion (noun) - an indirect reference

The Austin Powers movies often make allusions to the James Bond films.

Illusion (noun) - a false idea or conception; belief or opinion not in accord with the facts; an unreal, deceptive, or

misleading appearance or image

The magician created the illusion that he was levitating.

Awhile vs. A While

Awhile (adverb) - for a while; for a short time

The guests planned to stay awhile.

A while (noun) - for a short time; when while is used as the object of the preposition (for a while) then the "a" is

separated from the "while"

The guests planned to stay for a while.

Bad vs. Badly

Bad (adjective) - not good

Your feet smell bad.

Badly (adverb) - not well; in a bad manner; harmfully; incorrectly; wickedly; unpleasantly

Charlotte plays tennis very badly.

The people involved in the accident were badly hurt.

Тема 22. Adjectives 

Diagnostic tests, Adjective patterns, Participle (-ing or -ed) adjectives, groups of adjectives, adjective order, Comparative

and superlative adjectives - form and use, irregular adjectives, adjectives with as, so, too, enough, such. Other types of

comparison. Modifying gradable adjectives, modifying ungradable adjectives. Modifying adjectives in informal English,

Common adverb + adjective collocations. Правила, упражнения, итоговый тест по теме.

Тема 23. Comparison 

A comparative adjective is followed by than, not that or as:

The next hotel we tried was more expensive than the first one.

Comparative and superlative adjectives: form

One-syllable adjectives (big, cold, hot, long, nice, old, tall)

After a superlative adjective, we don't normally use of before a singular name of a place or group:

She was the tallest girl in the team.

Тема 24. Gradable and ungradable adjectives 

Gradable / Non-gradable adjectives

Adjectives can be either gradable or non-gradable

Gradable

Gradable adjectives are adjectives like 'cold' 'hot' and 'frightened'. You can be very cold or a bit cold. Gradable adjectives

show that something can have different degrees.

Non-gradable

Non-gradable adjectives are adjectives like 'married' or 'wooden'. You can't be very married or a bit married.

Non-gradable adjectives do not have different degrees.

Adjectives like 'terrifying', 'freezing' 'amazing' are also non-gradable adjectives. They already contain the idea of 'very' in

their definitions 'freezing' means 'very cold' etc.

Тема 25. Adverbs 

Adverbs of Frequency - always, sometimes, never, etc.

Adverbs of Manner - carefully, slowly

Adverbs of Time and Place - here, yesterday, then

Adverbs of Relative Time - recently, already, soon

Adverbs of Degree - very, extremely, rather

Adverbs of Quantity - a few, a lot, much

Adverbs of Attitude - fortunately, apparently, clearly

Тема 26. Nouns and noun phrases 

Noun phrases including nouns and pronouns perform eleven main grammatical functions within sentences in the English

language. The eleven functions of nouns and noun phrases are:
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Noun phrase head

Subject

Subject complement

Direct object

Object complement

Indirect object

Prepositional complement

Noun phrase modifier

Determinative

Appositive

Adjunct adverbial

Тема 27. Rebecca chapters 1-4 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 28. Rebecca chapters 5-6 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 29. Rebecca chapters 7-10 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 30. Rebecca chapters 11-14 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 31. Rebecca chapters 15 - 17 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 32. Rebecca chapters 18 - 20 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.
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Тема 33. Rebecca chapters 21 - 23 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 34. Rebecca chapters 24 - 27 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 35. Possessives and compound nouns 

There are three forms for compound nouns:

open or spaced - space between words (tennis shoe)

hyphenated - hyphen between words (six-pack)

closed or solid - no space or hyphen between words (bedroom)

add 's to words to show possession.

Dog's collar

(dog+'s) sister's backpack

(sister+'s) car's engine

(car+'s)

the exception: If you have added an s to a word to make it plural, (cat ⇒ cats), adding 's will sound ridiculous (cats's). In

that case, add only the apostrophe.

Dogs' collars

(dog+s+') sisters' backpacks

(sister+s+') cars' engines

(car+s+')

Тема 36. Pronouns 

Diagnostic tests, Pronouns and determiners. Personal pronouns: omission of pronouns, subjet and object forms.

Reflexive and reciprocal pronouns. Impersonal pronouns. Indefinite pronouns and adverbs. Articles. Demonstratives.

quantifiers. Правила, упражнения, итоговый тест по теме. Practising the studied topic.

Тема 37. Determiners 

Types of determiners

Articles

The definite and indefinite articles are all determiners.

Definite article - the

Indefinite article - a or an (a is used before a consonant sound; an is used before a vowel sound.)

Examples:

Close the door, please.

I've got a friend in Canada.

Demonstratives

There are four demonstrative determiners in English and they are: this, that, these and those

Тема 38. Relative clauses 

The peculiarities of forming clauses and their functioning in the English language.

How to form relative clauses Level 2

Relative pronouns Level 2

Subject pronouns or Object pronouns

Relative adverbs

Defining relative clauses

Non-defining relative clauses

How to shorten relative clauses within an English sentence.
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Тема 39. Aspects of cohesion 

The way in which, by different procedures, a whole text is considered as such and the sentence in the text are

considered as linked.

Cohesive ties can be either grammatical or lexical:

GRAMMATICAL COHESION:

Def.- The way that grammatical features are woven together across sentence boundaries.

1. REFERENCE: Def. - Grammatical reference tells the readers that they can only make complete sense of the word or

structure if they consider the rest of the text as a fuller picture.

And the living room was very small room with two windows that wouldn't be opened and things like that. And it looked

nice. It had a beautiful brick wall.

You entered into a tiny little hallway and the kitchen was off that.

A. EXOPHORIC REFERENCE:

Outside the text.

Sometimes the referent is not in the immediate context but it is assumed by the speaker/writer to be part of a shared

world, either in terms of knowledge or experience:

- The government are to blame for unemployment.

B. ENDOPHORIC REFERENCE

Inside the text

When one of these pronouns occurs in a text, the reader expects to have to link it with something, either an item which

ahs been already mentioned or something that is coming up.

Anaphoric reference: The pronoun is referring back to something

E.g. Tom was saying that he was going to the movies

Cataphoric reference: The pronoun is referring to something coming later.

E.g. I could not believe it - the movie was an hour later than expected.

Тема 40. Features of discourse 

Argument: A form of communication meant to convince an audience that the writer or speaker is correct, using evidence

and reason.

Narration: This form of communication tells a story, often with emotion and empathy involved.

Description: A form of communication that relies on the five senses to help the audience visualize something.

Exposition: Exposition is used to inform the audience of something with relatively neutral language, i.e., it's not meant to

persuade or evoke emotion

Тема 41. Theatre chapters 1 - 4 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 42. Theatre chapters 5 - 7 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 43. Theatre chapters 8 - 10 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.
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6. Interprete the studied chapter.

Тема 44. Theatre chapters 11 - 13 

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 45. Theatre chapters 14 - 15

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 46. Theatre chapters 16 - 19

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 47. Theatre chapters 20 - 22

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 48. Theatre chapters 23 - 24

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 49. Theatre chapters 25 - 27

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.

Тема 50. Theatre chapters 28 - 29

1. What is the main idea of the chapter?

2. What are the main characters of the chapter?

3. Description of the main characters and their roles in the exerpt.

4. The key events of the extract.

5. The new vocabulary of the extract: key phrases and new grammar constructions.

6. Interprete the studied chapter.
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 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

электронные учебники, тексты, упражнения - www.longman-elt.com
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электронные учебники, тексты, упражнения - www.longman.com/totalenglish

электронные учебники, тексты, упражнения - www.rahul.net

электронные учебники, тексты, упражнения - www.macmillantnglish.com

электронные учебники, тексты, упражнения - www.academiaisla.com

электронные учебники, тексты, упражнения - www.newsweek.com

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

практические

занятия

Начало освоения курса должно быть связано с изучением всех компонентов

Учебно-методического комплекса дисциплины с целью понимания его содержания и указаний,

которые будут доведены до сведения студентов на первом практическом занятии.

Это связано с

- установлением сроков и контроля выполнения индивидуального задания каждым студентом,

- критериями оценки текущей работы студента (устного опроса, тестирование, участие в

дискуссиях, работы на практических занятиях).

Перед началом курса целесообразно ознакомиться со структурой дисциплины на основании

программы, а так же с последовательностью изучения тем и их объемом. С целью оптимальной

самоорганизации необходимо сопоставить эту информацию с графиком занятий и выявить

наиболее затратные по времени и объему темы, чтобы заранее определить для себя периоды

объемных заданий.

Каждая тема содержит список литературы для самостоятельного изучения, вопросы и задания

для подготовки к практическим занятиям.

Необходимо заранее обеспечить себя этими материалами и литературой или доступом к ним.

Литературные источники по соответствующей теме необходимо изучить до посещения

соответствующего занятия.

Практическое занятие по дисциплине является аудиторным занятием, в процессе которого

преимущественно осуществляется контроль знаний, полученных студентом самостоятельно. В

связи с этим такое занятие включает выполнение письменных работ, либо выполнение теста по

пройденным темам. 

самостоя-

тельная

работа

Самостоятельная работа является важным звеном в изучении дисциплины и включает в себя

следующее:

1.Чтение дополнительной литературы. (включает в себя внеаудиторную работу с учебниками и

учебно-методическими пособиями,

отраженными в литературе, а также дополнительными источниками для более детального

понимания материалов).

2.Подготовку к практическим занятиям. (помимо чтения дополнительной литературы, включает

в себя письменные и устные задания по материалам, пройденным во время практических

занятий).

3.Подготовку материалов для письменных работ. (включает в себя самостоятельный поиск

материалов в интернете по указанным в литературе ссылкам).

Предполагается, что в процессе подготовки к занятиям студент должен заниматься

самостоятельно, читать научную литературу по темам, отраженным в программе курса.

Ключевые навыки формируются в процессе комплексной работы с текстами: перевод,

аннотирование, реферирование, анализ семантических, синтаксических, структурных,

прагматических, стилистических и др. характеристик.

Неотъемлемым условием успешного освоения данной дисциплины является поддержание

мотивации к овладению навыками профессиональной работы с языковыми материалами.

 

зачет Подготовка к зачету является заключительным этапом изучения дисциплины и является

средством текущего контроля. В процессе подготовки к зачету выявляются вопросы, по

которым нет уверенности в ответе либо ответ студенту не ясен. Данные вопросы можно

уточнить у преподавателя на консультации. Каждый зачетный билет содержит два вопроса

согласно изученным темам на практических занятиях. При подготовке к зачету необходимо

опираться, прежде всего, на учебную литературу, а также практический материал, который

разбирался в течение семестра.
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Вид работ Методические рекомендации

экзамен Подготовка к зачету (к экзамену) является заключительным этапом изучения дисциплины и

является средством текущего контроля. В процессе подготовки к экзамену выявляются

вопросы, по которым нет уверенности в ответе либо ответ студенту не ясен. Данные вопросы

можно уточнить у преподавателя на консультации. Каждый зачетный билет содержит два

вопроса согласно изученным темам на практических занятиях. При подготовке к экзамену

необходимо опираться, прежде всего, на учебную литературу, а также практический материал,

который разбирался в течение семестра.

 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

Компьютерный класс.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 58.03.01

"Востоковедение и африканистика" и профилю подготовки "не предусмотрено".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.


